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	Abate
	Anulação de cláusula; desconto; dimuição; redução; abatimento

	ABC classification method                               
	Método de classificação ABC

	Ability to pay
	Capacidade de pagamento, de pagar

	Abnormal cost
	Custo anormal

	Abnormal gain
	Ganho anormal

	Abnormal losses
	Perdas anormais

	Abnormal spoilage
	Refugos anormais

	Above par
	Com ágio; acima do valor nominal; acima do valor par

	Above the line 
	Ordinária (receita e despesa)

	Absorption costing
	Custeio total

	Absorption costing
	Custeio por absorção

	Absortion account
	Conta transitória

	Acceleration clause
	Clausula de vencimento antecipado 

	Acceleration clause
	Cláusula de vencimento extradinário

	Acceptor 
	Aceitante

	Accommodation endorsement
	Endosso de favor

	Accommodation endorsement
	Aval

	Account analysis method
	Método de análise contábil

	Account for, record
	Contabilizar

	Account statement
	Extrato de conta

	Account, bill
	Conta

	Account, to
	Contabilizar; relatar

	Accountability
	Responsabilidade sujeita a prestação de contas

	Accountable 
	Contabilizável; explicável pelas contas

	Accountable for
	Responsável

	Accountant, controller, comptroller
	Contador

	Accounting
	Contabilidade

	Accounting cycle
	Ciclo contábil

	Accounting department
	Contadoria

	Accounting identity
	Equação contábil

	Accounting policies
	Políticas contábeis

	Accounting rate of return
	Taxa de retorno contábil

	Accounting year
	Exercício contábil/financeiro

	Accountingwise
	Contabilmente

	Accounts payable
	Contas a pagar

	Accounts receivable
	Contas a receber

	Accounts receivable turnover 
	Giro de estoque

	Accrual
	Provisão, reserva, aumento, acumulação

	Accrual accounting rate-of-return  (AARR)
	Taxa de retorno contábil de acréscimo

	Accrual basis
	Competência do exercício, regime de competência

	Accrual month
	Mês de competência

	Accrued interest 
	Juros acumulados 

	Acting (p.ex gerente em exercicio: acting manager)
	Em exercício

	Action controls
	Controles de ação

	Activity
	Atividade

	Activity cost center
	Centro de custo de atividades

	Activity measure
	Medida de atividade

	Activity-based budgeting (ABB)
	Orçamento baseado na atividade

	Activity-based cost management
	Gestão do custo baseada nas atividades

	Activity-based costing (ABC)
	Custeio baseado nas atividades

	Activity-based management (ABM)
	Gestão baseada nas atividades

	Actual cost
	Custo real

	Actual costing
	Custeio real

	Actuals
	Commodity física

	Affidativ, certificate, statement
	Atestado

	Affidavit / sworn statement
	Declaração juramentada

	Affiliate
	Coligada

	Aggregate audit satisfaction
	Satisfação global de auditoria

	Agreement
	Acordo 

	Agreement among underwriters
	Contrato entre subscritores

	Aims
	Objetivos

	Air waybill
	Conhecimento de embarque aéreo

	Alien corporate
	Companhia alienígena

	Allocation base
	Base de repartição/imputação

	Allowable costs
	Custos admissíveis

	Amendment
	Emenda

	Ammunition machine
	Máquina de provimento de informação

	Annuity method of depreciation
	Método de anuidade de depreciação

	Answer machine
	Secretária

	Anticipated profit
	Lucro antecipado

	Anticipatory hedge
	Hedge preventivo

	Applied cost
	Custo distribuído

	Applied cost
	Custo rateado

	Apply for a job
	Candidatar-se a um emprego

	Apportionment
	Distribuição, partilha

	Appraisal costs
	Custos de avaliação/inspeção

	Appraisal, valuation, statement, assessment
	Avaliação

	Arbitrary allocation
	Repartição arbitrária

	Architect's certificate
	Certificado do arquiteto

	arrears interest; interest on arrears
	Juros de mora

	Artificial cost
	Custo artificial

	ASEC: American Securities and Exchange Commission
	CVM: Comissão de Valores Mobiliários 

	Aspiration level
	Nível de aspiração

	Assessment
	Avaliação

	Asset coverage
	Cobertura de ativos

	Asset management account
	Conta de gerenciamento de ativos

	Assets
	Haveres

	Assign
	Ceder

	Assignable causes 
	Causas atribuíveis

	Assignee
	Cessionário

	Assignment
	Cessão

	Assignor
	Cedente

	Associate (eufemismo amplamente usado para designar funcionário); collaborator
	Colaborador

	Assumption
	Premissa, hipótese, pressupostos

	At cost
	Pelo valor de custo, ao preço de custo

	At one´s sole expense 
	Por sua própria conta

	At risk
	Em risco

	Attainable standards
	Padrões atingíveis

	Attend
	Comparecer

	Attention directing
	Atenção dirigida, dirigir a atenção

	Attorney, counsel
	Consultor jurídico

	Auction
	Leilão

	Audit
	Auditoria

	Audit fees
	 Honorários de auditoria

	Audit standard
	Norma de auditoria

	Auditor's certificate
	Certificado do auditor

	Autonomy
	Autonomia

	Average cost
	Custo médio

	Average waiting time
	Tempo médio de espera 

	Avoidable cost
	Custo evitável

	Awkward 
	Desastrado, embaraçoso

	Back flush costing
	Custeio backflush /custeio de fluxo inverso

	Backer 
	Financiador

	Backlog
	Carteira de pedidos

	Backward-bending supply curve
	Curva de oferta de inclinação retrógrada

	Backwash effect
	Efeito regressivo

	Bad debt
	Dívida incobrável // devedores duvidosos

Índice de inadimplência

	Bad debt
	Créditos em liquidação

	Badge
	Crachá

	Balance
	Balanço

	Balance at the bank
	Saldo

	Balance of account
	Balanço de contas

	Balance of payments
	Balanço de pagamentos

	Balance of trade
	Balança comercial

	Balance sheet
	Balanço patrimonial

	Balanced mutual fund 
	Fundo mútuo de investimentos diversificados

	Balanced scorecard
	Painel de resultados/comando equilibrado

	Balancing allowance
	Desconto de compensação

	Balancing charge
	Custo de compensação

	Bank statement
	Extrato bancário

	Bank syndicate
	Consórcio de bancos

	Bankrupt
	Concordatária

	Bankruptcy, creditors' agreement
	Concordata

	Barter
	Escambo

	Basic cost standards
	Padrões de custos básicos

	Basic staples
	Cesta básica

	Basket
	Casta

	Basket of currencies
	Cesta de moedas

	Batch costing
	Custeio por lotes

	Batch costing
	Custeio por  tarefa

	Batch production functional layout
	Estrutura funcional de produção por lotes

	Batch-level costs
	Custos por lote

	Batch-related activities
	Atividades relacionadas com lotes

	Be undertaken in compliance with Law 
	Subordinar-se às leis

	Bear
	Especulador pessimista

	Beginning inventory
	Estoque inicial

	Behavioral controls
	Controles comportamentais

	Below par
	Com desconto

	Belt-tightening economy
	Economia de guerra

	Benchmarking
	Benchmarking

	Beneficiary
	Favorecido

	Bias
	Erro sistemático

	Bid wanted
	Convocação para lances

	Bill of lading
	Conhecimento aéreo

	Bill of materials
	Lista de material

	Bill, to
	Faturar

	Billing cycle
	Ciclo de cobrança

	Billion (AME) 

Billion (UK) 
	Bilhão
trilhão

	Binding agreement
	Contrato obrigatório

	Binomial lattice 
	 Treliça binomial

	Blackmail
	Chantagem

	Blank check
	Cheque em branco

	Blank endorsement
	Endosso ao portador

	Blanket overhead rate
	Taxa única de custos industriais de produção

	Block positioner
	Corretor de blocos de ações

	Blocked
	Congelado, vinculado

	Blocked account
	Conta vinculada

	Blowout
	Estouro de vendas

	Blue-chip
	Emissões de primeira linha

	Board of arbitration
	Conselho arbitral

	Board of directors
	Conselho de administração

	Board of management    
	Diretoria executiva / conselho de administração

	Board of trustees
	Conselho fiscal

	Body (derivatives)
	Corpo

	Bogus check
	Cheque falso

	Bond   
	Título, obrigação

	Bond broker
	Corretor de títulos

	Book value
	Valor contábil/escritural

	Booth
	Estande

	Bottleneck
	Ponto de estrangulamento

	Bottom-up budget setting
	Elaboração do orçamento da base para o topo

	Bought deal
	Colocação assegurada

	Bounced check; check without funds
	Cheque devolvido

	Bounced check; check without funds
	Cheque sem fundos

	Bounded rationality
	Racionalidade limitada 

	Brand-sustaining expenses
	Custos de apoio à marca

	Brazilian mint
	Casa da moeda

	Brazilian post office
	ECT (empresa de correios de telégrafos)

	Break-even
	Equilíbrio de receitas e divisas

	Break-even chart
	Gráfico do ponto crítico de vendas

	Break-even point
	Ponto crítico de vendas

	Bridge loan
	Empréstimo-ponte

	Bridge loan
	Empréstimo ponte

	Broker
	Corretor

	Broker dealer
	Corretora de valor

	Brokerage house, broker dealer
	Corretora

	Budget, quotation, estimate 
	Orçamento

	Budgetary slack
	Afrouxamento orçamental/orçamento frouxo

	Budget-constrained style
	Estilo de orçamento contido

	Budgeted activity
	Atividade orçada

	Budgeted costs
	Custos orçados

	Budgeted hours of input
	Atividade orçada

	Budgeted indirect-cost rate
	Custos indiretos orçados

	Budgeted overhead rates
	Taxas de imputação orçadas

	Budgeting
	Orçamento

	built-in interest 
	Juros embutidos 

	Built-in; sausage
	Embutido

	Bulk cargo
	Carga a granel

	Bull
	Especulador otimista

	Bundled product
	Produto embalado/empacotado

	Buoyant economy
	Economia aquecida

	Business and sustaining activities
	Atividades de negócio e de apoio

	Business entertainment expenses
	Despesa de representação

	Business expense
	Despesa operacional

	Business function costs
	Custos da função de negócio

	Business hours
	Expediente

	Business process re-engineering
	Reengenharia de processos de negócios

	Business, commercial
	Comercial

	Businessperson; agent (empresário de artista)
	Empresário

	Buy and write strategy
	Estratégia de compra e lançamento

	Buy in
	Compra para fechar posição

	Buy minus
	Compra a valor menor

	Buying climax
	Clímax de compra

	Buying on margin
	Compra na margem

	Bylaws
	Estatuto social

	By-laws
	Contrato social

	Bypass
	Contornar

	Byproduct
	Subproduto

	Call (a meeting)
	Convocar (assembléia)

	Call feature
	Cláusula de resgate antecipado

	Call loan
	Empréstimo resgatável quando solicitado

	Call of capital
	Chamada de capital

	Call premium
	Prêmio de resgate

	Call price
	Preço de resgate

	Call protection
	Proteção contra resgate

	Callable
	Resgatável

	Callable bond
	Bônus resgatável antecipadamente

	Callable swap
	Swap resgatável

	Cancel
	Cancelar

	Cancel a check, stop payment
	Sustar cheque

	Cancellation
	Inutilização

	Cancelled stamp
	Selo inutilizado

	Cap
	Cap

	Capacity to borrow
	Capacidade de tomar empréstimos

	Capacity usage ratio
	Índice de uso de capacidade

	Capital adequacy ratio
	Coeficiente de solvabilidade

	Capital allowances
	Descontos de capital

	Capital asset pricing model
	Modelo de fixação de preços de ativos fixos

	Capital asset, fixed asset
	Bem do imobilizado

	Capital asset, fixed asset
	Atixo fixo

	Capital assets
	Bens do imobilizado

	Capital budget
	Orçamento de ativos fixos

	Capital budgeting
	Orçamento de capital

	Capital consumption allowance
	Dedução de depreciação

	Capital expenditure
	Dispêndio com ativos fixos

	Capital flight
	Fuga de capital

	Capital flight
	Evasão de capital

	Capital formation
	Formação de capital

	Capital gains
	Ganhos de capital

	Capital gains distribution
	Distribuição de ganhos de capital

	Capital gains tax
	Imposto sobre ganhos de capital

	Capital goods
	Bens de produção

	Capital goods
	Bens de capital

	Capital income
	Receitas ordinárias

	Capital inflow
	Entrada de capital

	Capital intensive
	Intensivo de capital

	Capital lease
	Leasing financeiro

	Capital liability
	Passivo exigível a longo prazo

	Capital loss
	Perda de capital

	Capital market
	Mercado de capitais

	Capital market line
	Linha de mercado de capital

	Capital rationing
	Racionamento/contenção/limitação de capital

	Capital repatriation
	Repatriamento de capital

	Capital requirements
	Exigências de capital

	Capital stock
	Capital

	Capital stock
	Capital acionário

	Capital stock; corporate capital; share capital (S.A.); quota capital (Lltda.)
	Capital social

	Capital subsidy
	Subvenção de capital

	Capital surplus
	Ágio de capital

	Capital turnover
	Giro do capital

	Capital value
	Valor de capitalização

	Capital-intensive
	Intensivo de capital

	Capitalism
	Capitalismo

	Capitalization
	Capitalização, incorporação ao capital

	Capitalization of reservers  


	Capitalização de reservas e lucros acumulados

	Capitalization rate
	Taxa de capitalização

	Capitalization ratio
	Coeficiente de capitalização

	Capitalized option
	Opção capitalizada

	Capitalized value
	Valor capitalizado

	Capital-labor ratio
	Relação de capital-trabalho

	Captive market
	Mercado cativo

	Car dealer; concessionaire
	Concessionária

	Carga de convés
	Deck cargo

	Cargo
	Carga

	Carry
	Carregamento

	Carrying charge
	Despesa repetitiva

	Carrying charge
	Custo de carregamento

	Carrying cost of capital
	Custo de inatividade de capital

	Carrying costs
	Custos transportados

	Carrying value 
	Valor líquido conforme os livros; valor contábil, valor escritural

	Carry-over
	Adiamento de acerto

	Cartel
	Cartel

	Cascading
	Em cascata

	Case
	Processo

	Case study
	Estudo de caso

	Cash
	Disponível, líquido, caixa

	Cash
	Numerário

	Cash
	Disponibilidade

	Cash
	Caixa

	Cash and banks
	Caixa e bancos

	Cash basis
	Regime de caixa

	Cash basis
	Base de caixa

	Cash budget
	Orçamento de caixa

	Cash conversion cycle
	Ciclo operacional

	Cash earnings
	Receitas de caixa

	Cash equivalent, near money
	Ativos de liquidação imediata

	Cash equivalents
	Disponibilidades imediatas

	Cash flow
	Fluxo de caixa

	Cash fund
	Fundo de caixa

	Cash in hand (NEVER use in hands)
	Caixa em mãos

	Cash journal
	Diário de caixa

	Cash management
	Controle de caixa

	Cash on delivery (COD)
	Entrega no pagamento

	Cash on hand
	Moeda corrente

	Cash outflow
	Saída de caixa

	Cash price
	Preço a vista

	Cash ratio
	Quociente de caixa

	Cash statement
	Relatório de caixa

	Cash stock
	Ações em caixa

	Cash surrender value, redemption value
	Valor de resgate

	Cash value
	Valor de resgate em dinheiro

	Cashbook
	Livro-caixa

	Cash-or-nothing option
	Opção caixa-ou-nada

	Casualty insurance
	Seguro contra acidentes

	Casualty loss
	Perda devido à força maior

	Catalog, directory
	Catálogo

	Cattle
	Gado

	Cause-and-effect allocations
	Repartições/imputações de causa e efeito

	Cause-and-effect diagram
	Diagrama de causa e efeito

	Ceiling price
	Preço teto

	Ceiling price
	Preço máximo

	Cellular manufacturing
	Fabricação celular

	Central asset accounts
	Contas de centralização de ativos

	Central Bank of Brazil
	BC

	Centralization
	Centralização

	CEO, chief executive officer
	Diretor executivo

	Certificate
	Certificado

	Certificate management accountant (CMA)
	Contabilista de gestão certificado/diplomado

	Certificate of deposit (CD)
	Certificado de depósito

	Certificate of good standing
	Certidão negativa

	Certificate of incorporation
	Constituição

	Certificate of origin
	Certificado de origem

	Certificate of origin
	Atestado de origem

	Certificate, opinion
	Laudo

	Certificateless municipals
	Obrigações municipais sem certificados

	Certified check
	Cheque visado

	Certified copy
	Cópia autenticada

	Certified photocopy
	Xerox autenticada

	Chairman of the board
	Presidente do conselho

	Chairman of the board
	Diretor-presidente

	Chairman of the board of management
	Presidente do conselho de administração

	Change prices
	Remarcar

	Change; amendment
	Alteração

	Channel of distribution
	Canal de distribuição

	Charge
	Encargo

	Charge account
	Conta de débito

	Charge off
	Eliminar do ativo

	Charge off, write off
	Baixar dos livros

	Charge to
	Debitar α conta

	Chart (noun); graphic (adjective); printer (aquele que trabalha como grafico)
	Gráfico

	Charter
	Constituição

	Charter
	Afretamento

	Charter
	Carta patente

	Chartered accountants
	Contadores públicos registrados / contadores credenciados

	Chartist
	Grafista

	Chattel
	Bem móvel

	Check
	Cheque

	Check (p. Ex conferência de valores), conference (p.ex particcipar de uma conferência)
	Conferência

	Checking account, deposit account
	Conta corrente

	Checklist
	Lista de verificação

	Checklist
	Lista de conferência

	Chief financial officer
	Diretor financeiro

	Chief financial officer (CFO)
	Diretor financeiro oficial

	Choice criterion
	Critério de escolha

	Churning
	Venda indiscriminada

	Circle
	Círculo

	Circular; circular letter
	Circular

	Circularization
	Circularização

	Civil action
	Ação civil

	Civil liability
	Responsabilidade civil

	Claim
	Reivindicação

	Claim
	Reclamação

	Claim
	Pedido de indenização

	Claim (em  seguros) 
	Sinistro

	Clan controls
	Controles de grupo

	Class
	Classe

	Class action suit
	Ação coletiva

	Class interval
	Amplitude de classe

	Class of stock
	Categoria de ações

	Clean on tape
	Limpa na fita

	Clear legal right
	Direito líquido e certo

	Clear, clearing; offset (p.ex, compensação de um valor)
	Compensação

	Clear, offset
	Compensar

	Clearing bank
	Banco de compensação

	Clerk
	Escriturário

	Client
	Cliente

	Clientele
	Clientela

	Clipping
	Recortes de jornais

	Clock card
	Cartão de ponto

	Clone fund
	Fundo clone

	Close 
	Fechamento de capital

	Close a position
	Fechar uma posição

	Closed corporation
	Sociedade de capital fechado

	Closed fund
	Fundo fechado

	Closed-end fund
	Fundo mútuo fechado

	Closed-end Investment company 
	Sociedade de investimento fechado

	Closed-end mortgage
	Hipoteca única

	Closely held company
	Empresa fehada

	Closing date
	Data de encerramento

	Closing price
	Preço de fechamento

	Closing quote
	Cotação de fechamento

	Closing rate
	Taxa de fechamento

	Closing sale
	Venda para fechar posição

	Closing sale
	Venda de fechamento

	Closing, close
	Fechamento

	Code of procedure
	Código de procedimento

	Codicil
	Codicilo

	Coding
	Codificação

	Coefficient of determination, r²
	Coeficiente de determinação/regressão/correlação , r²

	Coefficient of variation
	Coeficiente de variação

	Coinage
	Cunhagem

	Coinsurance
	Co-seguro

	Coinsurance, reinsurance
	Resseguro

	Collateral; warranty; guarantee; pledge security; bond surety
	Garantia

	Collect
	Arrecadar

	Collect taxes; to levy
	Arrecadar impostos

	Collection
	Recebimento

	Collection
	Cobrança

	Collection
	Arrecadação

	Collection item
	Item de cobrança

	Collection proceedings
	Ação de cobrança judicial

	Collective bargaining
	Negociação coletiva

	Collective bargaining
	Dissídio coletivo

	Collective labor agreement
	Dissídio coletivo

	Combination
	Combinação

	Comfort letter; letter of comfort
	Carta de conforto

	Commercial paper
	Papel de curto prazo

	Commercial paper
	Instrumentos negociáveis

	Commercial paper
	Instrumento negociável de curto prazo

	Commingling
	Fungibilidade

	Commission
	Comissão

	Commitment letter
	Carta de compromisso

	Commitment operation
	Operação compromissada

	Commitment, obligation, covenant
	Compromisso

	Committed costs
	Custos comprometidos

	Committed resources
	Recursos comprometidos

	Committee
	Comitê

	Committee organization
	Organização em comitê

	Commodities exchange
	Bolsa de mercadorias

	Commodity backed bond
	Obrigação lastreada em commodity

	Commodity-linked bonds
	Obrigações vinculadas a commodities

	Common carrier
	Vôo de carreira

	Common cost 
	Custo comum

	Common law
	Direito consuetudinário

	Common practice
	Prática usual

	Common property, community property
	Comunhão de bens

	Common stock
	Ações ordinárias

	Common stock equivalent
	Títulos conversíveis em ações ordinárias

	Common stock interest
	Participação em ações ordinárias

	Common stock ratio
	Coeficiente de capital ordinário

	Company 
	Companhia, empresa, corporação, sociedade

	Company - Private limited liability company


	Sociedade limitada, sociedade por cotas de responsabilidade limitada

	Company under voluntary liquidation
	Empresa (sociedade) em liquidação

	Company: Public Limited Company(PLC, P.L.C. or plc) – UK

    
	Sociedade por ações (S.A. – mas não existe equivalente no Brasil). É um tipo de sociedade que permite oferecer ações ao público. Em vigor no Reino Unido desde 1980.

O Código Civil brasileiro só reconhece os termos Empresa (um único proprietário, o empresário) e Sociedade (vários proprietários, os sócios). 

Assim, evitar usar em documentos legais os termos “companhia”, e principalmente “corporação” (= sociedade anônima).



	Comparative balance sheet
	Balanço comparativo

	Compensating balance
	Saldo compensatório

	Compensating control
	Controle compensatório

	Compensating error
	Erro compensatório

	Compensation
	Remuneração

	Competitive bid, invitation to bid, tender
	Licitação

	Competitive bid; competition (a concorrência)
	Concorrência

	Complete audit
	Auditoria completa

	Complete reciprocated cost
	Custo recíproco completo

	Completion program
	Programa de execução

	Complexity-related costs
	Custos de complexidade relacionada

	Compliance
	Conformidade

	Comply
	Acatar

	Composite
	Compósito

	Composite product unit
	Unidade composta de produto 

	Compound interest
	Juros compostos

	Compound interest
	Juros capitalizados

	Compound option
	Opção composta

	Compounding interest
	Juros compostos

	Comprehensive 
	Abrangente

	Compulsory loan
	Empréstimo compulsório

	Concept
	Conceito

	Concession
	Concessão

	Conclusive pricing
	Fixação de preço conclusiva

	Condensed balance sheet
	Balanço condensado

	Conference method
	Método de conferência

	Conference; checking
	Conferência

	Confirm a sentence
	Homologar sentença judicial

	Confirmation
	Confirmação

	Confiscate
	Confiscar

	Conformance quality
	Qualidade de conformidade

	Conglomerate
	Conglomerado

	Consent
	Anuência

	Consent settlement
	Acordo por conformação

	Consent, assent
	Consentimento

	Conservatism
	Conservadorismo

	Consideration
	Contraprestação contratual

	Consideration
	Contrapartida contratual

	Consideration, counterpart, balancing item
	Contrapartida

	Consignee
	Consignatário

	Consignment
	Consignação

	Consignor
	Consignador

	Consol bond
	Bônus perpétuo

	Consolidated balance sheet
	Balanço consolidado

	Consolidated financial statement
	Demonstrativo financeiro consolidado

	Consolidated mortgage bond
	Obrigação para consolidação de débitos garantidos por hipoteca

	Consolidation
	Consolidação

	Consolidation loan
	Empréstimo consolidado

	Consolidation of labor laws
	CLT

	Constant currency
	Moeda de valor constante

	Constant elasticity of variance model
	Modelo de mesma elasticidade da variância

	Constant gross profit percentage method
	Método de percentagem do lucro/margem bruto(a) constante

	Constant gross-margin percentage 

NRV  method
	Método de percentagem de margem bruta constante

	Constraint
	Limitação

	Consultation, query, inquiry
	Consulta

	Consumer
	Consumidor

	Consumer debenture
	Debênture ao consumidor

	Consumer goods
	Bens de consumo

	Consumer price
	Preço ao consumidor

	Consumer price index
	Inpc

	Consumer price index
	Índice de preços ao consumidor

	Consumption function
	Função consumo função consumo

	Container
	Contêiner

	Contingency theory
	Teoria de contingência

	Contingent asset
	Ativo de realização contingente

	Contingent liabilities
	Obrigações contingênciais

	Contingent liability
	Responsabilidade contingente

	Contingent order
	Ordem condicionada

	Continuous budgeting
	Orçamento contínuo

	Continuous improvement
	Melhoria contínua 

	Continuous improvement budgeted cost
	Custo orçado de melhoria contínua

	Contra entry
	Contrapartida congênere

	Contra entry; return
	Estorno

	Contraband, smuggling
	Contrabando

	Contract costing
	Custeio do contrato

	Contract prince
	Preço contratado

	Contract, agreement
	Contrato

	Contract; engage, retain; hire (an individual)
	Contratar

	Contractor
	Terceirizador

	Contractor
	Empreiteira

	Contractual plan
	Plano contratual

	Contribution
	Aporte de capital

	Contribution graph
	Gráfico de contribuição

	Contribution income statement
	Demonstração dos resultados relativos à contribuição, conta de resultados de contribuição

	Contribution margin
	Margem de contribuição

	Contribution margin per unit
	Margem de contribuição por unidade

	Contribution margin percentage
	Percentagem da margem de contribuição, margem de contribuição em percentagem 

	Contribution margin ratio
	Índice/percentagem da margem de contribuição
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